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MESSAGE FROM THE PASTOR 



MENSAJE DEL PÁRROCO 



FAMILY ENRICHMENT 

THREE WAYS YOU CAN CREATE A MORE PEACEFUL HOME 
Show Extra Affection: Showing affection is so easy, oftentimes it falls last on our 
list of priorities. Hug your kids twice as much as you usually do. Reduce your  
criticism. Every day, make a point of telling your kid something you have noticed in 
them doing, that speaks well of them.  
Always Schedule Family-time First: At the beginning of each week, have a family 
meeting. Get your schedules. Plan times to connect through the week as a family. On 
Sunday, go to Church. If you don’t have the practice of going to Church make a point 
to pray together as a family at home and plan to have fun day on Sunday. 
Give prompt and cheerful attention to each other’s needs: Have each family 
member make a list of simple things that make them feel cared for. Have each 
family member promise to do one different thing off someone’s list each day. Discuss 
over dinner, “What is one thing we can do to make each other’s’ day a little easier or 
more pleasant?                                                                                                                    

Try all these, 
Take a picture & Send to your daughter or son. 

 
 

TRES FORMAS DE CREAR UN HOGAR MÁS PACÍFICO 
Muestren afecto adicional: mostrar afecto es tan fácil que, a menudo, queda en  
último lugar en nuestra lista de prioridades. Abracen a sus hijos el doble de lo que 
suelen hacer. Reduzcan sus críticas. Todos los días, asegúrense de decirle a su hijo 
algo que hayan notado en ellos, que hable bien de ellos. 
Siempre programen el tiempo familiar primero: al comienzo de cada semana, 
tengan una reunión familiar.  Hagan sus horarios. Planifiquen momentos para  
conectarse durante la semana como familia. El domingo, ve a la iglesia. Si no tienen 
la práctica de ir a la Iglesia, procuren orar juntos como familia en casa y planeen  
divertirse el domingo.  
Presten atención rápida y alegre a las necesidades de los demás: haga que  
cada miembro de la familia haga una lista de cosas simples que los hacen sentir  
cuidados. Hagan que cada miembro de la familia prometa hacer una cosa diferente 
de la lista de alguien cada día. Discutan durante la cena: “¿Qué es lo que podemos 
hacer para que el día de los demás sea un poco más fácil o más placentero?  
 

Prueba todo esto, 
Tome una foto y envíela a su hija o hijo. 

         
        (Catholic.Hom) 

       

“Family First” / “La Familia Primero” 
by Fr. Gabriel Augustine, MF 



UPCOMING EVENTS 

Holy Week - EASTER SCHEDULE  
Semana Santa -  HORARIO DE PASCUA  

HOLY THURSDAY, April 6  

9:00 am - Morning Prayer (English) 

6:20 pm - Representation of the Last Supper 

7:00 pm - Mass of the Lord's Supper (Bil.) 

JUEVES SANTO, 6 de abril  

9:00 am - Oración de la mañana (Inglés) 

6:20 pm Representación de la Ultima Cena  

7:00 pm - Misa de la Cena del Seño  (Bil.) 

HOLY SATURDAY, April 8 

9:00 am - Morning Prayer (Bilingual) 

Note: No Masses at 9:00 am  

5:00 pm, nor 7:00 pm,  

Nor the 3:30 pm confessions 

8:00 pm - The Great Easter Vigil Mass 

SABADO SANTO, 8 de abril 

9:00 am - Oración de la mañana (Bilingüe) 

Nota: No hay Misas a las 9:00 am  

5:00 pm, ni 7:00 pm,  

No Confesiones a las 3:30 pm 

8:00 pm - Misa de la Vigilia Pascual 

EASTER SUNDAY, April 9 
 

English Masses:  
7:15 am, 10:30 am & 6pm 

Spanish Masses:  
8:45 am & 12:30 pm 

DOMINGO DE PASCUA, 9 de abril 
 

Misas en Inglés:  
7:15 am, 10:30 am y 6pm 

Misas en Español:  
8:45 am & 12:30 pm 

GOOD FRIDAY, April 7 
9:00 am -  Morning Prayer (English) 

12:00 noon - Living Stations of the  Cross  

followed by private Prayer 

3:00 pm - Liturgy of the Lord's Passion (Bil. ) 

Followed by Mediation - 7 Last Words 

7:00 PM - Liturgy of the Lord’s Passion (Bil.) 

VIERNES SANTO, 7 de abril 
9:00 am - Oración de la mañana (Inglés) 

12:00 medio día - Viacrucis  

viviente, seguido de Oración Personal 

3:00 pm - Liturgia de la Pasión del Señor (Bil.) 

Seguido por meditación de las 7 Palabras 

7:00 pm - Liturgia de la Pasión del Señor (Bil.) 

PALM SUNDAY/ DOMINGO DE RAMOS  April /abril - 1 & 2 
(Please gather at the Devotional Area) 

Regular Weekend Schedule /



FAITH FORMATION 

Prayer for Vocations 
Almighty and eternal God, in your unfailing love you 
provide ministers for your Church. We pray for those 

whom you call to priesthood or religious life. We 
pray especially for Omar Lara whom  you called from 

our Parish Community. Inspire in him and in all  
others a generous response. Grant them courage,  
wisdom, and grace to follow the path they have  

chosen and to serve your people with a generous mind 
and a humble heart. May their lives and lives of all of 

us be of inspiration for the discerning youth. We  
commend our prayer for  vocations to You,  

Father, through the intercession of Mary 
whom we honor as Our Lady of Guadalupe, 

in the unity of the Holy Spirit, through Christ 
our Lord. Amen. 

Oración por las vocaciones 
Dios todopoderoso y eterno, en tu amor inagotable 
proporcionas ministros para tu Iglesia. Oramos por 
aquellos a quienes llamas al sacerdocio o a la vida 
religiosa. Oramos especialmente por Omar Lara a 
quien llamaste de nuestra Comunidad Parroquial.  
Inspira en él y en todos los demás una respuesta  

generosa. Concédeles coraje, sabiduría y gracia para 
seguir el camino que han elegido y para servir a tu 

pueblo con una mente generosa y un corazón  
humilde. Que sus vidas y la vida de todos nosotros 
sea de inspiración para la juventud que discierne. A 
Ti, Padre, encomendamos nuestra oración por las 

vocaciones por intercesión de María, a quien  
honramos como Nuestra Señora de Guadalupe, en la 
unidad del Espíritu Santo, por Cristo nuestro Señor. 

Amén. 

INTENTIONS OF THE WEEK  
4th grade - Dear God, please help me with my mental problems. 

3rd grade - Dear God, I hope that when its raining hard no one gets their house flooded. 
5th grade - I wish for people all over the world to be safe. 

 

INTENCIONES DE LA SEMANA 
4to grado - Que mi hermano este bien de salud y no tenga Autismo, Amen  

3er grado - Dioes te pido que me ayudes hacer cosas buenas. 
4to grado - Mi intension es que todas las personas que fueron afectadas por el clima este 

bien. 

ULTIMO DIA DE LOS EJERCICIOS CUARESMALES  
 

Este miércoles 29 de Marzo tendremos la última reflexión de Cuaresma  
a las 6pm en la Iglesia.   

«MARIA MODELO DE COMUNION PLENA CON DIOS Y CON LA HUMANIDAD »  
Vengan  a acompañarnos, no se preocupen si no han asistido los  

miércoles anteriores.  Los esperamos. 

 

ANNUAL FAITH FORMATION BASKET RAFFLE 
Every year the Faith Formation office invites you to participate in 

its raffle to win a basket of items to increase your faith as a  
family. Includes Bibles, Rosaries, Statues and more. Tickets are 
$5 per ticket or 5 tickets for $20. Tickets can be purchased at the 

Faith Formation Office. 

RIFA ANUAL DE LA CANASTA DE FE FAMILIAR 
Cada año la oficina de Formation en la Fe los invita a participar en su rifa 

para ganarse una canasta de artículos para aumentar su fe en familia.  
Incluye Biblias, Rosarios, Estatuas y más. Los boletos están a $ 5 por  

boleto o a 5 boletos for $ 20. Los boletos los pueden comprar en la Oficina 
de Formación en la Fe. 



 OUR LADY OF GUADALUPE SCHOOL 

OPEN ENROLLMENT FOR 2023-24 
TK - 8TH GRADE 

 

ENROLL NOW!!! Financial Assistance Available 
Contact us / Se habla Español (510) 657-1674 
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LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Dave Hyde

 
dhyde@4LPi.com

(800) 950-9952 x5820



Declaración de la Misión Parroquial

“Una comunidad étnica diversa fundada en la fe, guiada por Nuestra Señora de  
Guadalupe para conocer y amar mejor a Dios, sirviendo y evangelizando con gozo” 

MINISTRIES 

For Sacraments and Sacramentals please call the Parish Office. 
Para Sacramentos y Sacramentales favor de llamar a la Oficina Parroquial. 

CLERGY 
Rev. Joy Kumarthusseril, mf  
Pastor  

 pastor@olog.church 510-315-7001 
 

Rev. Gabriel Augustine, mf 
Parochial Vicar  
associate@olog.church 510-344-8835 
 

Rev. Hai Nguyen , mf 
Hospital Chaplain 510-344-8825 
 

Deacon Larry Aseo 
larryaseo@gmail.com 510-377-5572 
 

Deacon Steve Budnik 
deacon.steve.budnik@gmail.com 
510-396-3674 
 

Deacon Alfonso Perez (Español) 
diaconopermanente@comcast.net 

 

PASTORAL STAFF 
  Parish Office 

Marta Valladares, Secretary 
Andrea Medina, Office Assistant 
Telephone 510-657-4043 - Fax 510-657-4055 
secretary@olog.church 
Jean Hui, Business Manager 
bm@olog.church—510-249-1770 
Joe Albano, Musician 
luvasilvdu@aol.com 
 Faith Formation Office 
Juan Jose Suarez, Coordinator 
Cori Lara , Office Administrator 
 ologff@olog.church—510-651-4966 
         Our Lady of Guadalupe School 
Preschool - 8th Grade 
Telephone 510-657-1674  - Fax 510-344-8775 
Shannon Bellison, 
sbellison@csdo.org 

Parish Ministries Group or Devotion Group  
English: 

Alleluia Pray Group – Yvonne Rounds  
(510)  676 - 6837 

Catholic Men’s Group – Lance Terry  
(408) 203 - 7808  

CYO – Joseph Johnson  
(510)  347 - 8359 

Divine Mercy Prayer Group – Celia Doner  
(408) 858 - 0224 

Filipino Group – Wildie Velasquez  
(510)  657 - 4043 

Knights of Columbus  - Alfred Gordillo  
(510)  386 - 7167  

Repentance Prayer Group – Catherine Ko  
(510)  657 - 4043 

St. Vincent de Paul – Mary Muñoz  
(510)  657 - 4043 

Legion of Mary - Divina Nebre   
(510)  931 - 8079 

San Juan Diego Youth Group – Andrea Medina  
(510)  344 - 8821 

 
Grupo de Ministerios Parroquiales o Grupo de Devoción 

Spanish:  
Amiguitos de Jesus (Bilingual) - Cory Lara  

(510) 651 - 4966 
Anawin – Paulino Miranda 

(408) 515 - 6179  
Divina Misericordia - Carmen Martinez 

(510)  328 - 8573 
Emaus - Esperanza Valadao 

(925)  752 ‐ 3451 
Estudio Bíblico - Maria Ival Corona  

(510)  574 - 6580 
Guadalupano - Irma Zepeda 

(510)  512 - 5414 
Jóvenes y Adultos Para Cristo - José Marquez 

(408) 857 - 5799   
Nuestra Señora de la Paz - Rosa Salazar 

(510)  825 - 8863 
Ballet Folklorico - Raul Herrera  

( 510) 673 - 8744 
Manantial de Vida - Manuel Escobar  

(510) 772 - 2477 

mailto:sbellison@csdo.org

